
Job
Chapter 33

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ם1 אוּלָ֗ וְֽ
lakini
H0199

ע־ שְׁמַֽ
sikiliza
H8085

נָא֣
tafadhali
H4994

אִיּ֣וֹב
Ayubu
H0347

י מִלָּ֑
maneno–yangu
H4405

כָל־ וְֽ
na–yote
H3605

י דְּבָרַ֥
maneno–yangu
H1697

ינָה׃ הַאֲזִֽ
sikiliza
H0238

“Lakini Ayubu, sasa, sikiliza maneno yangu; zingatia kila kitu nitakachosema.

הִנֵּה־2
tazama
H2009

נָא֭
tafadhali
H4994

פָּתַ֣חְתִּי
nimefungua

י פִ֑
kinywa–changu
H6310

ה דִּבְּרָ֖
imesema
H1696

לְשׁוֹנִי֣
ulimi–wangu
H3956

י׃ בְחִכִּֽ
katika–kaakaa–langu
H2441

Karibu nitafungua kinywa changu; maneno yangu yapo katika ncha ya ulimi wangu.

שֶׁר־3 יֹֽ
unyofu
H3476

י לִבִּ֥
wa–moyo–wangu

אֲמָרָ֑י
maneno–yangu
H0561

עַת וְדַ֥
na–ujuzi
H1847

י פָתַ֗ שְׂ֝
midomo–yangu
H8193

בָּר֥וּר
kwa–uwazi
H1305

לוּ׃ מִלֵּֽ
itasema

Maneno yangu yanatoka katika moyo mnyofu; midomo yangu hunena kwa uaminifu yale niyajuayo.

רֽוּחַ־4
roho
H7307

אֵ֥ל
ya–Mungu
H0410

תְנִי עָשָׂ֑
iliniumba

וְנִשְׁמַ֖ת
na–pumzi
H5397

י שַׁדַּ֣
ya–Mwenyezi
H7706

נִי׃ תְּחַיֵּֽ
inanipa–uhai
H2421

Roho wa Mungu ameniumba; pumzi ya Mwenyezi hunipa uhai.

אִם־5
ikiwa

תּוּכַ֥ל
unaweza
H3201

הֲשִׁיבֵנִ֑י
nijibu
H7725

עֶרְכָ֥ה
panga

י פָנַ֗ לְ֝
mbele–yangu
H6440

בָה׃ הִתְיַצָּֽ
simama
H3320

Unijibu basi, kama unaweza; jiandae kunikabili mimi.

הֵן־6
tazama
H2005

אֲנִי֣
mimi
H0589

כְפִ֣יךָ
kama–wewe
H6310

לָאֵל֑
kwa–Mungu
H0410

מֶר חֹ֗ מֵ֝
kutoka–udongo

צְתִּי קֹרַ֥
niliumbwa
H7169

גַם־
pia
H1571

נִי׃ אָֽ
mimi
H0589

Mimi ni kama wewe mbele za Mungu; mimi pia nimetolewa kwenye udongo.

הִנֵּ֣ה7
tazama
H2009

אֵ֭מָתִי
hofu–yangu
H0367

א ֹ֣ ל
si
H3808

תְבַעֲתֶ֑ךָּ
itakuogopesha
H1204

י וְאַ֝כְפִּ֗
na–shinikizo–langu
H0405

עָלֶ֥יךָ
juu–yako

לאֹ־
si
H3808

ד׃ יִכְבָּֽ
itakuwa–nzito
H3513

Huna sababu ya kuniogopa, wala mkono wangu haupaswi kukulemea.

אַך8ְ֭
hakika
H0389

אָמַרְ֣תָּ
ulisema
H0559

בְאָזְנָי֑
masikioni–mwangu
H0241

וְק֖וֹל
na–sauti

ין מִלִּ֣
ya–maneno
H4405

ע׃ אֶשְׁמָֽ
nilisikia
H8085

“Lakini umesema nikiwa ninakusikia, nami nilisikia maneno yenyewe:

זַך9ְ֥
safi
H2134

י אֲנִ֗
mimi
H0589

י לִ֫ בְּֽ
bila
H1097

שַׁע פָ֥
kosa
H6588

ף חַ֥
sina–hatia
H2643

י אָנֹכִ֑
mimi
H0595

א ֹ֖ וְל
na–hakuna
H3808

ן עָוֹ֣
uovu
H5771

י׃ לִֽ
kwangu

‘Mimi ni safi na sina dhambi; mimi ni safi na sina hatia.
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הֵן10֣
tazama
H2005

תְּ֭נוּאוֹת
sababu–za–kupinga
H8569

עָלַי֣
juu–yangu

יִמְצָא֑
anapata
H4672

נִי יַחְשְׁבֵ֖
ananihesabu
H2803

לְאוֹיֵב֣
kama–adui
H0341

לֽוֹ׃
kwake

Lakini bado Mungu amepata dosari kwangu, naye ananiona kama adui yake.

ם11 יָשֵׂ֣
anaweka

ד בַּסַּ֣
katika–pingu
H5465

רַגְלָי֑
miguu–yangu
H7272

ר יִשְׁ֝מֹ֗
anaangalia
H8104

כָּל־
zote
H3605

י׃ אָרְחֹתָֽ
njia–zangu
H0734

Ananifunga miguu kwa pingu, tena anaziangalia njia zangu zote kwa karibu.’

הֶן־12
tazama
H2005

ֹ֣את ז
hii
H2063

לאֹ־
si
H3808

קְתָּ צָדַ֣
una–haki
H6663

אֶעֱנֶךָּ֑
nitakujibu

י־ כִּֽ
kwa–maana

ה יִרְבֶּ֥
ni–mkubwa

ל֗וֹהַ אֱ֝
Mungu
H0433

מֵאֱנֽוֹשׁ׃
kuliko–mwanadamu
H0582

“Lakini mimi ninakuambia, katika jambo hili wewe una makosa, kwa maana Mungu ni mkuu kuliko mwanadamu.

מַ֭דּוּע13ַ
kwa–nini
H4069

אֵלָי֣ו
kwake
H0413

רִיב֑וֹתָ
unabishana
H7378

י כִּ֥
kwamba

כָל־
yote
H3605

יו בָרָ֗ דְּ֝
maneno–yake
H1697

א־ ֹ֣ ל
si
H3808

יַעֲנֶֽה׃
anajibu

Kwa nini unamlalamikia kwamba yeye hamjibu mwanadamu?

י־14 כִּֽ
kwa–maana

בְאַחַ֥ת
kwa–njia–moja
H0259

יְדַבֶּר־
anasema
H1696

אֵל֑
Mungu
H0410

יִם וּבִ֝שְׁתַּ֗
na–kwa–mbili
H8147

א ֹ֣ ל
si
H3808

נָּה׃ יְשׁוּרֶֽ
anaiona
H7789

Kwa kuwa Mungu husema, wakati huu kwa njia moja, au wakati mwingine kwa njia nyingine, ingawa 
mwanadamu anaweza asielewe.

׀בַּחֲל֤וֹם 15
katika–ndoto
H2472

חֶזְי֬וֹן
maono
H2384

יְלָה לַ֗
ya–usiku
H3915

ל בִּנְפֹ֣
wakati–inaanguka
H5307

רְדֵּמָה תַּ֭
usingizi–mzito
H8639

עַל־
juu–ya

ים אֲנָשִׁ֑
watu
H0376

תְנוּמ֗וֹת בִּ֝
katika–usingizi
H8572

עֲלֵי֣
juu–ya

ב׃ מִשְׁכָּֽ
kitanda
H4904

Mungu husema na mwanadamu katika ndoto, katika maono ya usiku, wakati usingizi mzito uwaangukiapo 
wanadamu wasinziapo vitandani mwao,

אָז16֣
ndipo

יִגְ֭לֶה
anafunua
H1540

זֶן אֹ֣
sikio
H0241

ים אֲנָשִׁ֑
la–watu
H0376

סָרָ֣ם וּבְמֹ֖
na–kwa–maonyo–yao
H4561

ם׃ יַחְתֹּֽ
anatia–muhuri
H2856

anaweza akasemea masikioni mwao, na kuwatia hofu kwa maonyo,

לְהָ֭סִיר17
kuondoa
H5493

אָדָ֣ם
mwanadamu
H0120

ה מַעֲשֶׂ֑
kutoka–tendo
H4639

וְגֵוָה֖
na–kiburi
H1466

מִגֶּ֣בֶר
kutoka–mtu
H1397

ה׃ יְכַסֶּֽ
anafunika
H3680

ili kumgeuza mtu kutoka kwenye kutenda mabaya na kumwepusha na kiburi,

ך18ְ יַחְשֹׂ֣
anazuia
H2820

נַפְ֭שׁוֹ
nafsi–yake
H5315

מִנִּי־
kutoka–kwenye

חַת שָׁ֑
shimo
H7845

וְחַ֝יָּת֗וֹ
na–uhai–wake

ר מֵעֲבֹ֥
kutoka–kupita

ׁלַח׃ בַּשָּֽ
kwa–upanga
H7973

kuiokoa nafsi yake na shimo, uhai wake usiangamizwe kwa upanga.
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וְהוּכַח19֣
na–anakemewa
H3198

בְּ֭מַכְאוֹב
kwa–maumivu
H4341

עַל־
juu–ya

מִשְׁכָּב֑וֹ
kitanda–chake
H4904

]וריב[
[na–ugomvi]
H7379

)וְר֖וֹב(
na–wingi
H7230

עֲצָמָי֣ו
wa–mifupa–yake
H6106

ן׃ אֵתָֽ
imara
H0386

Mtu anaweza kutiwa adabu kwa maumivu kitandani mwake, kwa dhiki za mfululizo katika mifupa yake,

הֲמַתּ֣ו20ּ וְזִֽ
na–inachukia
H2092

חַיָּת֣וֹ
uhai–wake

לָחֶ֑ם
chakula
H3899

וְנַ֝פְשׁ֗וֹ
na–nafsi–yake
H5315

מַאֲכַ֥ל
chakula
H3978

תַּאֲוָֽה׃
kitamu
H8378

kiasi kwamba maisha yake yenyewe yanakataa chakula nayo nafsi yake ikakichukia kabisa hata chakula kizuri.

יִכֶ֣ל21
inaisha
H3615

בְּשָׂר֣וֹ
nyama–yake
H1320

אִי מֵרֹ֑
kutoka–kuonekana
H7210

]ושפי[
[na–zinatolewa]
H8205

)וְשֻׁפּ֥וּ(
na–zinatolewa
H8192

יו צְמוֹתָ֗ עַ֝
mifupa–yake
H6106

א ֹ֣ ל
si
H3808

רֻאּֽוּ׃
ilionekana
H7200

Nyama ya mwili wake huisha kwa kukonda, nayo mifupa yake ambayo mwanzoni ilikuwa imefichika, sasa 
inatokeza nje.

וַתִּקְרַ֣ב22
na–inakaribia
H7126

חַת לַשַּׁ֣
shimo
H7845

נַפְשׁ֑וֹ
nafsi–yake
H5315

וְחַ֝יָּת֗וֹ
na–uhai–wake

ים׃ מְמִתִֽ לַֽ
kwa–wauaji
H4191

Nafsi yake inakaribia kaburi, nao uhai wake karibu na wajumbe wa kifo.

אִם־23
ikiwa

יֵשׁ֤
kuna
H3426

יו  ׀עָלָ֨
juu–yake

ךְ מַלְאָ֗
malaika
H4397

יץ מֵלִ֗
mpatanishi
H3887

אֶחָ֥ד
mmoja
H0259

מִנִּי־
kati–ya

אָלֶ֑ף
elfu
H0505

לְהַגִּ֖יד
kumwambia
H5046

לְאָדָ֣ם
mwanadamu
H0120

יָשְׁרֽוֹ׃
unyofu–wake
H3476

“Kama bado kuna malaika upande wake kama mtetezi, mmoja miongoni mwa elfu, wa kumwambia mwanadamu 
lililo jema kwake,

נּו24ּ וַיְחֻנֶּ֗
na–anamhurumia

אמֶר וַיֹּ֗
na–anasema
H0559

פְּ֭דָעֵהוּ
mwokoe
H6308

דֶת מֵרֶ֥
kutoka–kushuka
H3381

חַת שָׁ֗
shimoni
H7845

אתִי מָצָ֥
nimepata
H4672

פֶר׃ כֹֽ
fidia

kumwonea huruma na kusema, ‘Mwokoe asije akatumbukia shimoni; nimepata ukombozi kwa ajili yake’:

טֲפַש25ׁ֣ רֻֽ
itatiwa–maji
H7375

בְּשָׂר֣וֹ
nyama–yake
H1320

מִנֹּ֑עַר
kuliko–ujana
H5290

יָשׁ֝֗וּב
atarudi
H7725

י לִימֵ֥
kwa–siku
H3117

יו׃ עֲלוּמָֽ
za–ujana–wake
H5934

ndipo nyama ya mwili wake hufanywa mpya kama ya mtoto; hurudishwa upya kama siku za ujana wake.

ר26 יֶעְתַּ֤
ataomba
H6279

אֶל־
kwa
H0413

׀אֱל֨וֹהַּ 
Mungu
H0433

הוּ וַיִּרְצֵ֗
na–atamkubali
H7521

וַיַּ֣רְא
na–ataona
H7200

פָּ֭נָיו
uso–wake
H6440

בִּתְרוּעָה֑
kwa–furaha
H8643

וַיָּ֥שֶׁב
na–atarudisha
H7725

אֱנ֗וֹשׁ לֶ֝
kwa–mwanadamu
H0582

צִדְקָתֽוֹ׃
haki–yake
H6666
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Humwomba Mungu, akapata kibali kwake, huuona uso wa Mungu na kushangilia kwa furaha; Mungu 
humrudisha katika hali yake ya uadilifu.

ר 27 ׀יָשֹׁ֤
ataangalia
H7789

עַל־
juu–ya

ים אֲנָשִׁ֗
watu
H0376

אמֶר וַיֹּ֗
na–atasema
H0559

חָ֭טָאתִי
nilitenda–dhambi
H2398

ר וְיָשָׁ֥
na–unyofu
H3477

יתִי הֶעֱוֵ֗
nilipotosha

וְלאֹ־
na–si
H3808

וָה שָׁ֥
ilikuwa–sawa

י׃ לִֽ
kwangu

Ndipo huja mbele za watu na kusema, ‘Nilitenda dhambi na kupotosha kilichokuwa haki, lakini sikuadhibiwa 
kama nilivyostahili.

פָּדָ֣ה28
aliokoa
H6299

]נפשי[
[nafsi–yangu]
H5315

)נַפְ֭שׁוֹ(
nafsi–yake
H5315

ר מֵעֲבֹ֣
kutoka–kupita

חַת בַּשָּׁ֑
shimoni
H7845

]וחיתי[
[na–uhai–wangu]

)וְחַ֝יָּתוֹ(
na–uhai–wake

בָּא֥וֹר
katika–nuru
H0216

ה׃ תִּרְאֶֽ
utaona
H7200

Alinikomboa nafsi yangu nisitumbukie shimoni, nami nitaishi ili kuufurahia mwanga.’

הֶן־29
tazama
H2005

כָּל־
hizi–zote
H3605

אֵ֭לֶּה
hizi
H0428

יִפְעַל־
anafanya
H6466

אֵל֑
Mungu
H0410

יִם פַּעֲמַ֖
mara–mbili
H6471

שָׁל֣וֹשׁ
tatu
H7969

עִם־
pamoja–na

בֶר׃ גָּֽ
mtu
H1397

“Mungu hufanya haya yote kwa mwanadamu; mara mbili hata mara tatu,

יב30 לְהָשִׁ֣
kurudisha
H7725

נַפְ֭שׁוֹ
nafsi–yake
H5315

מִנִּי־
kutoka–kwenye

חַת שָׁ֑
shimo
H7845

א֗וֹר לֵ֝
kuangaziwa
H0215

בְּא֣וֹר
kwa–nuru
H0216

חַיִּים׃ הַֽ
ya–uhai

ili aigeuze nafsi yake toka shimoni, ili nuru ya uzima imwangazie.

ב31 הַקְשֵׁ֖
sikiliza
H7181

אִיּ֥וֹב
Ayubu
H0347

ע־ ׁמַֽ שְֽ
nisikilize
H8085

לִ֑י
mimi

שׁ חֲרֵ֗ הַ֝
nyamaza

י וְאָנֹכִ֥
na–mimi
H0595

ר׃ אֲדַבֵּֽ
nitasema
H1696

“Ayubu, zingatia, nisikilize mimi; nyamaza, nami nitanena.

אִם־32
ikiwa

יֵשׁ־
una
H3426

ין מִלִּ֥
maneno
H4405

הֲשִׁיבֵנִ֑י
nijibu
H7725

ר בֵּ֗ דַּ֝
sema
H1696

י־ כִּֽ
kwa–maana

צְתִּי חָפַ֥
ninataka

ךָּ׃ צַדְּקֶֽ
kukuhesabia–haki
H6663

Kama unalo lolote la kusema, unijibu; sema, kwa maana ninataka uonekane huna hatia.

אִם־33
ikiwa

אַיִ֭ן
hakuna
H0369

ה אַתָּ֥
wewe

ע־ ׁמַֽ שְֽ
nisikilize
H8085

לִ֑י
mimi

שׁ חֲרֵ֗ הַ֝
nyamaza

וַאֲאַלֶּפְךָ֥
na–nitakufundisha
H0502

ה׃ חָכְמָֽ
hekima
H2451

ס
[s]

Lakini kama huna la kusema, basi nisikilize mimi; nyamaza, nami nitakufundisha hekima.”
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